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Ð³äíà ìîâà – öå ñâîáîäà-åêçèñòåíö³ÿ
óêðà¿íñüêîñò³

Ð³äíà ìîâà â Óêðà¿í³ – öå íàéíàä³éí³øèé
ìåíòàëüíèé ôóíäàìåíò, ïñèõîêóëüòóðíå æèâå
îñåðåääÿ, ãîëîâíèé îá’ºäíóâàëüíèé ÷èííèê
ñàìîçáåðåæåííÿ ³ ïîñòóïàëüíîãî ðîçâèòêó òè-
òóëüíî¿ íàö³¿ é âîäíî÷àñ ëþáëÿ÷å ñâîþ çåìëþ,
Áàòüê³âùèíó ³ Áîãà äóõîâíå ñåðöå ñîö³àëüíî
áåçêðàéî¿ óêðà¿íñüêîñò³ – â³ä íàö³îíàëüíî¿
ñâ³äîìîñòè êîæíîãî óêðà¿íöÿ äî ñàìîáóòíüî¿
ãðóïîâî¿ òà ìàñîâî¿ åòí³÷íî¿ ³äåíòè÷íîñòè é
àæ äî ðîçñ³ÿíî¿ ïî ñâ³òàõ ïåðñîíàëüíèìè ³ ñî-
áîðíèìè êðàïëèíàìè óñòàíîâîê, ïåðåæèâàíü,
äóìîê, ìð³é, ïî÷óòò³â, â³ðóâàíü, ïåðåêîíàíü,
ñâÿòîñòåé âèíÿòêîâî ð³äê³ñíîãî é ñîíöåñÿéíîãî
ïðîñòîðó ñîö³ºòàëüíî¿ ïñèõ³êè.

Ó öüîìó íàö³ºòâîð÷îìó êîíòåêñò³ ²âàí Îã³-
ºíêî (ìèòðîïîëèò ²ëàð³îí) íàãîëîøóâàâ, ùî
«ìîâà – öå íàéÿñí³øèé âèðàç íàøî¿ ïñèõ³êè,
öå íàéïåðøà ñòîðîæà íàøîãî ïñèõ³÷íîãî ß. ²
ïîêè æèâå ìîâà – æèòèìå é íàðîä ÿê íàö³î-
íàëüí³ñòü. Íå ñòàíå ìîâè, íå ñòàíå é íàö³îíàëü-
íîñòè» [5]. Îòîæ ð³äíà ìîâà çîðãàí³çîâóº òà
êîíñîë³äóº óêðà¿íñüêó íàö³þ ÷åðåç ÷îòèðè
îñíîâí³ ôîðìîóòâîðåííÿ ñâ³äîìîñòè – ÷åðåç
æèòòÿ, îñîáèñò³ñòü, ó÷èíêè, êóëüòóðó, ïðè÷îìó
ó ¿õ áóòòºâîìó âçàºìîïðîíèêíåíí³ òà ñèòóà-
ö³éíî-ìîâëåííºâ³é åêçèñòåíö³¿. Òàê, áóòòºâ³ñòü
îõîïëþº íàäñêëàäíó ñóêóïí³ñòü æèòòºâèõ
òðàºêòîð³é óïðèñóòíåííÿ ëþäèíè ó ñâ³ò³ –
â³ä ïðèðîäíèõ, ôåíîìåíàëüíî îïðèÿâíåíèõ
(ô³çè÷íî¿, ô³ç³îëîã³÷íî¿, ïñèõ³÷íî¿, ñîö³àëüíî¿,
ìîâíî-ìîâëåííºâî¿ òîùî) äî òðàíñöåíäåíòàëü-

«Íàö³ÿ ³ äåðæàâà âèðîñòàþòü ç ìîâè, áî â ìîâ³ àêóìóëüîâàíèé
òèñÿ÷îë³òí³é äîñâ³ä, çîêðåìà äîñâ³ä êíèæíîñò³»

(Ïàâëî Þ. Ãðèöåíêî [3, ñ. 9])

«Ìîâà – öå ç³ ñôåðè àáñîëþòíèõ ö³ííîñòåé,
ÿêèìè íå êîìïðîì³ñÿòü ³ íå ïðèñòîñîâóþòüñÿ…,

öå íàø ³äåîëîã³÷íèé ôðîíò ïåðåìîãè»
(²ðèíà Ä. Ôàð³îí [7])

«Áåç ñîáîðíî¿ ë³òåðàòóðíî¿ ìîâè æîäåí,
íàâ³òü äóæå ÷èñëåííèé, íàðîä

íå ìîæå ñòàòè ñâ³äîìîþ íàö³ºþ»
(²âàí ². Îã³ºíêî [5])

«Ìîâà – öå çàñòèãëà ñèìâîë³êî-çíà÷åííºâà ìîçà¿êà ñâ³äîìîñòè,
òîä³ ÿê ìîâëåííÿ – æèâà ñòèõ³ÿ óñâ³äîìëåííÿ ñâ³òó, ³íøèõ ëþäåé,

Áîãà ³ ñàìîãî ñåáå ðåñóðñàìè, çàñîáàìè òà êðàñîþ ö³º¿ ìîçà¿êè»
(Àíàòîë³é Â. Ôóðìàí, 18.03.2018 ð.)
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íèõ àáî ìåòàô³çè÷íèõ, áàãàòî îïîñåðåäêîâàíèõ
÷è çîâñ³ì íåïðîÿâëåíèõ (åêçèñòåíö³éíî¿,
ñâ³äîì³ñíî¿, ñàì³ñíî¿, äóøåâíî¿, íåñâ³äîì³ñíî¿,
äóõîâíî¿ òà ³í.), ùî íà ³íäèâ³äóàëüíîìó ð³âí³
õàðàêòåðèçóº  ñ è ò ó à ö ³ é í å  («òóò ³
òåïåð») çàêîð³íåííÿ îñíîâíèõ ñïîñîá³â ëþäñü-
êîãî ³ñíóâàííÿ (ïîâîäæåííÿ, ïîâåä³íêà, ä³-
ÿëüí³ñòü, ó÷èíîê), çîêðåìà ³ ïîòîêó ñèòóàö³é
êîâ³òàëüíîñò³ (ð³çíèõ ôîðì ñîö³àëüíî¿ âçà-
ºìîä³¿, ñï³ëêóâàííÿ, êîìóí³êàö³¿), ó ÿêèé âîíà
ïîâñþäíî çàíóðåíà.

Â îïòèö³ åêçèñòåíö³éíî-ïåðñîíàë³ñòè÷íîãî
ñâ³òîãëÿäó ëþäèíà – â³ëüíå, Áîãîïîä³áíå, äó-
õîâíå ñòâîð³ííÿ, é òîìó ¿¿ ñâîáîäà ïåðâèííà ³
âèçíà÷àëüíà. Ñàìå çàâäÿêè ñâîáîä³-åêçèñòåíö³¿
âîíà òâîðèòü çàñâ³ò âëàñíîãî äóìàííÿ ³ ñâ³ò
ä³ÿííÿ-â÷èíåííÿ, äîáðî ³ çëî, ïðîöåñè ³
ïðîäóêòè óí³êàëüíî ñàì³ñíîãî âèòâîðþâàííÿ
æèòòÿ ó éîãî ïîë³àñïåêòíîñò³, áàãàòîçì³ííîñò³,
ôåíîìåíàëüí³é ð³çíîìàí³òíîñò³.  Î ñ î á è ñ-
ò ³ ñ ò ü  – öå ñâ³äîìà íåçàëåæí³ñòü ëþäèíè â³ä
ïðèðîäè, ñóñï³ëüñòâà, äåðæàâè ³ âîäíî÷àñ
àáñîëþòíî â³äêðèòèé ñàìîäîñòàòí³é öåíòð
åêçèñòåíö³þâàííÿ, çàãàäêîâèé óñåñâ³ò â
³íäèâ³äóàëüíî íåïîâòîðí³é ôîðì³ é íàðàç³
ñïðàâäåøíÿ  ì î ò è â à ö ³ ÿ  äî äîñÿãíåííÿ
âåðøèííèõ ãîðèçîíò³â äóõîâíîãî ñàìîòâîðåííÿ
ÿê ö³ë³ñíîãî óí³âåðñóìó â ñîá³, ùî ï³äïî-
ðÿäêîâóº áåçì³ðíèé çîâí³øí³é ñâ³ò, íàðåøò³
öå ñâîáîäà äóõó, ïîò³ê àêò³â êðåàòèâíîãî
ï³äíåñåííÿ, äæåðåëüíî ÷èñòå òðàíñöåíäóâàííÿ
ÿê âèõ³ä çà îáð³¿ ìîíîñóá’ºêòèâíîñò³ òà áåç-
óïèííèé ðóõ-ïîñòóï ó÷èíê³â ³ñòèííîãî ñàìî-
çä³éñíåííÿ ñòðóìêàìè åêçèñòåíö³éíî íàòõíåí-
íèõ ðèòì³â ìåíòàëüíî âêîð³íåíîãî ñï³ëêóâàííÿ
³ ïîâíà â³äïîâ³äàëüí³ñòü çà öå íàäö³íí³ñíå
îñîáèñò³ñíå îñü-áóòòÿ (Ì.Î. Áåðäÿºâ [1]).

Ó òàêîìó, ñàìîêîíñòðóþâàëüíîìó ³ ïàí-
óí³âåðñóìíîìó, îñîáèñò³ñíîìó ôóíêö³îíóâàíí³
ëþäèíè ì î â à ñòàíîâèòü åòíîìåíòàëüíå ïîëå
é ð³âíî÷àñíî äóõîâíèé ãîðèçîíò æèòòÿ ¿¿
ñâ³äîìîñòè, êîòðå â êîâ³òàëüíîìó âèì³ð³ áóò-
òºâîñò³ ñîö³óìó é âèçíà÷àº ðåàëüíèé åêçèñ-
òåíö³éíèé êîðäîí óêðà¿íñüêî¿ íàö³¿, òîä³ ÿê
ì î â ë å í í ÿ  – öå æèâà ñòèõ³ÿ ³íäèâ³äó-
àëüíîãî, ãðóïîâîãî, ìàñîâîãî åêçèñòåíö³þâàííÿ
óêðà¿íñòâà ó éîãî íàéïîâí³ø³é ñàìîáóòí³é
ïàë³òð³ ïåðåæèâàíü ³ ïî÷óòò³â, äóìîê òà
³íñàéò³â, ñòåðåîòèï³â ³ ïåðåêîíàíü, ïîòðåá ³
ìîòèâ³â, ìð³é ³ ïðàãíåíü, ñóìë³ííîñò³ ³ â³ä÷àþ,
ïðàâäèâîñò³ òà ãð³õîâíîñò³ é ò. ³í.

Ó ñâî¿é  ó ÷ è í ê î â ³ é  áóòòºâîñò³ ëþäèíà
â³ëüíà ó ïðîäóêóâàíí³ ïëåòèâà äóìîê, õâèëþ-
âàíü, ìð³é, áàæàíü, ÷óòòºâèõ ñïàëàõ³â òà ³í-

ñàéòíèõ âëàñòèâîñòåé. Ó öüîìó íàéôóíäà-
ìåíòàëüí³øîìó âèì³ð³ ñóá’ºêòèâíîñò³ âîíà ³ º
ñâîáîäà, êîòðà óçàñàäíþº âñ³ ö³ííîñò³ òà
çíà÷åííÿ, ùî çîðãàí³çîâàí³ íàâêîëî òàêîãî îñî-
áèñòîãî îñåðåääÿ, ÿê æèâå ìîâëåííÿ – âíóò-
ð³øíº ³ çîâí³øíº, êîòðå ³ñòîðè÷íî (ô³ëîãåíå-
òè÷íî) ïîðîäæóº êàíîí³÷íèé ñïîñ³á ¿¿ îá’ºêòè-
âàö³¿ – ìîâó ÿê ñâ³ò ñâ³ò³â, ïåðåäóñ³ì ãðàìàòèêó
³ ïîåòèêó òåêñòîâèõ îðãàí³çîâàíîñòåé, ñèñòå-
ìàòèêó ñïîñîá³â âçàºìîä³¿ ìåíòàëüíî¿ (³íòåëåê-
òóàëüíî-äóõîâíî¿) òà âåðáàëüíî¿ (ñëîâåñíî-
ëîã³÷íî¿) êàðòèí ö³ë³ñíîãî ñâ³òîáà÷åííÿ óêðà-
¿íñòâà ÿê ñîö³ºòàëüíîãî íîñ³ÿ åòíîíàö³îíàëüíî¿
ñâ³äîìîñòè (äèâ. äåòàëüíî [4; 5; 15]).

Îêðåìèé áóòòºâèé ïëàñò ñóñï³ëüíî¿ ä³éñ-
íîñò³ óêðà¿íñòâà ñòàíîâèòü îðãàí³÷íèé, áåçïå-
ðåðâíèé ³ âñåïðèñóòí³é âçàºìîçâ’ÿçîê íàö³î-
íàëüíî¿ êóëüòóðè ³ ïñèõîëîã³¿ óêðà¿íñüêîãî
ñîö³óìó, äå  ï å ð ø à,  çãàðìîí³çîâóþ÷è íàÿâí³
ðåñóðñè ñåì³îòèêè ³ ë³íãâ³ñòèêè, ô³ëîëîã³¿ ³
êóëüòóðîëîã³¿, çàáåçïå÷óº áàãàòîñèíòåòè÷íå
(³ñòîðè÷íî çóìîâëåíå, ìåíòàëüíî âêîð³íåíå,
ñîö³àëüíî ïîä³ºâå, ïðîãðàìîâî äóõîâíå òîùî)
íàëàøòóâàííÿ íàðîäíîãî çàãàëó ³ éîãî ð³çíèõ
ôîðì óñï³ëüíîòíåííÿ íà ïåâíèé ñïîñ³á ñâ³òî-
â³ä÷óâàííÿ ³ æèòòºàêòèâíîñòè (ùîíàéïåðøå ó
âèãëÿä³ ïîâåä³íêè, ñï³ëêóâàííÿ, ä³ÿëüíîñò³,
â÷èíåííÿ), êîòðèé óðåàëüíþº âèæèâàííÿ,
â³äòâîðåííÿ òà îíîâëåííÿ ³äåíòèô³êîâàíî¿
êîâ³òàëüíîñò³ óêðà¿íñòâà,  ä ð ó ã à  – âèðîáëÿº
ñèñòåìó ðàö³îãóìàí³òàðíèõ ³ ñàì³ñíî äîñâ³äíèõ
çíàíü ïðî ãðóïîâó ïîâåä³íêó òà ñï³ëüíó ïñèõî-
ëîã³÷íó ðîáîòó ãðîìàäÿí é ó ï³äñóìêó çãàðìî-
í³çîâóº ¿õ ñàìîáóòíþ ñôåðíó ñï³ëüí³ñòü ñàìå
ÿê óêðà¿íö³â, íàäàº ¿é ëþäèíîöåíòðèçìó, ïðî-
äóêòèâíîñò³ òà äîñêîíàëîñò³, õî÷à é ò³ëüêè çà
óìîâ ñóìë³ííîãî ³ â³äïîâ³äàëüíîãî, áåçïåðåðâ-
íîãî ³ çì³ñòîâíîãî ïðàêòèêóâàííÿ ö³º¿ ãëî-
áàëüíî¿, ïåðåäóñ³ì ó íàáîð³ õàðàêòåðíèõ ñîö³º-
òàëüíèõ îçíàê (³íòðîâåðòîâàí³ñòü, ðàö³îíàëü-
í³ñòü, åìîö³éí³ñòü, ñåíñîðí³ñòü, ³íòåðíàëüí³ñòü,
åêçåêóòèâí³ñòü), íåïåðåñ³÷íî¿ ñï³ëüíîñò³.

Â 2001 ðîö³ öÿ âñþäèñóùà ñôåðíà ä³éñí³ñòü
âçàºìîïðîíèêëèõ êóëüòóðè ³ ïñèõîëîã³¿ â íà-
ø³é àíàë³òèö³ îòðèìàëà íàçâó «ïñèõîêóëüòó-
ðà», é îäðàçó öåé òåðì³í íàáóâ ìåòîäîëî-
ã³÷íîãî ñòàòóñó êàòåãîð³¿ êóëüòóðè, òîáòî
ïîñòàâ ÿê ïîòóæíà ñâ³òîãëÿäíà óí³âåðñàë³ÿ
óêðà¿íîìîâíîãî ³íòåëåêòóàëüíîãî äèñêóðñó.
Ð³÷ ó ò³ì, ùî ïîíÿòòºâî-òåðì³íîëîã³÷íå ïîëå,
ìàñøòàáíèé îáñÿã îõîïëþâàíèõ çíàíü ³ ãîëîâíå
– ïîÿñíþâàëüí³ ìîæëèâîñò³ äàíîãî êàòåãîð³é-
íîãî íåîëîã³çìó äàëè çìîãó ´ðóíòîâíî, ïðàâ-
äèâî ³ âèøóêàíî åñòåòè÷íî äîñë³äèòè ôåíî-
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ìåíîëîã³þ ³ çìàëþâàòè òðàíñöåíäåíòí³ (ïîòîé-
á³÷í³, çàñâ³òí³) îáð³¿ óêðà¿íñüêî¿ ìåíòàëüíîñò³
â áàãàòîâåêòîðíîìó áóòòºâîìó êîíòåêñò³ ¿¿
óí³âåðñóìíèõ, çì³ñòîâèõ, ôîðìîòâîð÷èõ, ïðî-
öåñíî õàðàêòåðîëîã³÷íèõ, ñèòóàö³éíî ïîä³ºâèõ
³ ñóòî áóäåííèõ ñêëàäîâèõ [15-16]. Ó
ïåðåäíüîìó ñëîâ³ äî íàóêîâîãî âèäàííÿ êàí-
äèäàò ïåäàãîã³÷íèõ íàóê Âàäèì Êîì³ññàðîâ
ï³äêðåñëþº, ùî ìîíîãðàô³ÿ «Ïñèõîêóëüòóðà
óêðà¿íñüêî¿ ìåíòàëüíîñò³» – öå «ñâîºð³äíà ñèì-
ôîí³ÿ óêðà¿íñüêîìó ñîö³óìó, ÿêèé, ïîïðè âè-
ñîêó ñóïåðå÷ëèâ³ñòü òà åòí³÷íó ð³çíîáàðâí³ñòü,
âèãðàº äîíèí³ íå÷óâàíîþ ìåëîäèêîþ ïîçèòèâ-
íèõ âëàñòèâîñòåé ³ ñòàí³â, çà÷àðîâóº ñâî¿ì
âñåîõâàòíèì ìèëîçâó÷÷ÿì ñèëè ³ ñëàáêîñò³,
äîáðà ³ çëîñò³, ëþáîâè ³ íåíàâèñòè, ìóäðîñòè
é îáìåæåííÿ, â³÷íîñòè é áóäåííîñò³; íàðåøò³,
öå äîâåðøåíà ïðîãðàìà ðåôîðìàòîðñüêèõ ä³é
– â³ä ïðèñê³ïëèâî¿ ðåôëåêñ³¿ òîãî, õòî ìè º ÿê
íàðîä ³ íàö³ÿ, äî òîãî, ç ÷îãî ³ ÿê ñàìå òðåáà
ðîçïî÷àòè ãëîáàëüíó êóëüòóðíî-ïñèõîëîã³÷íó
òåðàï³þ óêðà¿íñüêîãî ìåíòàë³òåòó» [15, ñ. 4].

Ð³äíà ìîâà – õðàì óêðà¿íñüêî¿ ëþäèíè
³ ñâÿùåííèé ðåñóðñ íàö³¿

Â êàíîí³÷íîìó ô³ëîñîôñüêîìó îñìèñëåíí³
ñóòíîñò³ ³ ñìèñëó ëþäñüêîãî áóòòÿ  ì î â à
â³ä³ãðàº ðîëü äîì³âêè, îñåë³, ðîäèííîãî õðàìó.
Âîíà «ðîñòå åëåìåíòàðíî ðàçîì ç äóøåþ íà-
ðîäó», öå éîãî «êîøòîâíèé ñêàðá» (²âàí Ôðàí-
êî). ² âîäíî÷àñ ìîâà – öå «îïðèÿâíåíèé ÷åðåç
óêðà¿íñüêó ëþäèíó òà ¿¿ ñï³ëêóâàííÿ ç ³íøèìè
ñôåðíèé ãîðèçîíò æèòòºïîòîêó ñâ³äîìîñòè
(À.Â. Ôóðìàí, 11.07.2018 ð.). Òîìó òå, ïðî
ùî ³ ÿê ìîâèòüñÿ, âêàçóº, ùî ñàìå ïîòðàïëÿº
â åêçèñòåíö³éíèé ñòðóì³íü óñâ³äîìëåííÿ ³
ïåðåæèâàííÿ îñîáîþ ñåáå, ñâ³òó, ñâÿòîñòåé, à
ç ³íøîãî áîêó, êóäè ñïðÿìîâàíà ñâ³äîì³ñòü â
îñåðåää³ óïðåäìåòíåíî¿ ³íòåíö³éíîñò³ – òàì
íàñïðàâä³ é ïåðåáóâàº ëþäèíà ç óñ³ìà ¿¿ àêòóà-
ë³çîâàíèìè ïñèõîäóõîâíèìè óçì³ñòîâëåííÿìè,
ðåôëåêñèâíèìè ³ ãëèáèííî ñàì³ñíèìè ä³ÿìè,
òâîð÷èìè ³íñàéòàìè ³ ìèòòºâîñòÿìè îäêðîâåííÿ.

Ñóòí³ñòü ìîâè â åêçèñòåíö³éíîìó ïîÿñ³ áóòòÿ
ïîëÿãàº ó ¿¿ æèâîìó çä³éñíåíí³ – â ìîâëåíí³,
ñï³ëêóâàíí³, ä³àëîç³. «Ìîâà, – ïèøå Ì. Ãàé-
äå´´åð, – ä³ì áóòòÿ, æèâó÷è ó ÿêîìó ëþäèíà
åêçèñòåíö³þº, îñê³ëüêè, îáåð³ãàþ÷è éîãî
³ñòèíó, íàëåæèòü ¿é», äå ñóòü ìîâè – áóòè
ãîñïîäîþ ³ñòèíè îñü-áóòòÿ, òîìó âîíà «ï³ääà-
ºòüñÿ íàø³é ÷èñò³é âîë³ òà àêòèâ³çìó ³ ñëóãóº
çíàðÿääÿì íàøîãî ïàíóâàííÿ íàä ñóùèì» [2,
ñ. 51, 53]. Ïðè öüîìó çä³éñíåííÿ ä³ÿëüíîñòè ³

ä³ÿííÿ äóìêè, õàðàêòåðèçóþ÷è àêòèâíå óïðè-
ñóòíåííÿ ëþäèíè ó ñâ³ò³ ÿê ó äâîõ âçàºìî-
ïåðåõ³äíèõ âèì³ðàõ îñü-áóòòºâîñò³, îäíèì
åêçèñòåíö³éíèì ïîòîêîì äîçâîëÿº áóòòþ
çàõîïèòè ñåáå ³ äàº éîìó  ñ ë î â î, ìèñëåííºâî
îðãàí³çóþ÷èñü ó â³òàëüíîìó ñâ³äîì³ñíîìó
ñïåêòð³ ÿê  ì î â à  (À.Â. Ôóðìàí, äèâ. [Òàì
ñàìî, ñ. 72]).

Çâ³äñè ëîã³÷íî ñë³äóº âèìîãà â³äîìîãî
í³ìåöüêîãî ìèñëèòåëÿ: «ïîòð³áíî ìåíøå
ô³ëîñîô³¿, à á³ëüøå óâàãè äî  ä ó ì ê è», òîìó
ùî ñàìå åêçèñòåíö³þâàëüíà äóìêà «äàº ó
ñâîºìó ìîâëåíí³ ñëîâî íåâèìîâíîìó çìèñëó
áóòòÿ», ³ òå ïðîðèâàºòüñÿ ó ïðîñâ³ò, âèÿâëÿþ-
÷èñü ÿê ìîâíèé ñïîñ³á ³ñíóâàííÿ-åêçèñòåíö³þ-
âàííÿ ñàìîãî áóòòÿ. Ïåðøèé  ç à ê î í  äóìêè
òóò òàêèé: «äîðå÷í³ñòü ìîâè ïðî áóòòÿ ÿê ïðî
ïîä³þ ³ñòèíè», ó ÿê³é âëàäàðþþòü «ñòðîã³ñòü
îñìèñëåííÿ, ðåàëüí³ñòü ìîâè, ñêóï³ñòü ñëîâà»
[2, ñ. 71]. À öå îçíà÷àº, ùî áóäü-ÿêèé  ò å ê ñ ò
(îïèñîâèé, îïîâ³äíèé, ðîçì³ðêîâóâàëüíèé,
ñïîíòàííèé) ìàº áóòè ãëèáîêî ïðîäóìàíèé ³
äåòàëüíî â³äðåôëåêñîâàíèé çà êàíîíàìè ì³í³-
ìàëüíîãî îáñÿãó òà ìàêñèìàëüíîãî çíà÷åííºâî-
çìèñëîâîãî íàïîâíåííÿ.

Â àíàë³òè÷íîìó êîíòåêñò³ çàçíà÷åíîãî ìîâ-
íî-ìîâëåííºâèé ðåñóðñ óêðà¿íñòâà º âåëüìè
ïîòóæíèé, îñîáëèâî ÿêùî ðîçãëÿäàòè éîãî
÷åðåç ôîðìàò âñåìîæëèâèõ  ï ð î ä ó ê ò ³ â
ðîçóìîâî¿, ñîö³àëüíî¿, ïñèõîëîã³÷íî¿, õó-
äîæíüî¿ òà êóëüòóðîòâîð÷î¿ ìèñëåä³ÿëüíîñò³.
Öå ê³ëüêà òèñÿ÷îë³òü ³ñòîðè÷íîãî ðîçâèòêó
ð³äíî¿ ìîâè, ÿêà íà åâîëþö³éíîìó òë³ ñõ³äíî-
ñëîâ’ÿíñüêèõ ìîâ âèð³çíÿºòüñÿ ÿñêðàâîþ óí³-
êàëüí³ñòþ çà ïàë³òðîþ ñëîâîòâîðåííÿ, íå-
ïåðåñ³÷íîþ ìèëîçâó÷í³ñòþ çà òîòàëüí³ñòþ
ìîâëåííºâîãî ä³àïàçîíó, çáàëàíñîâàí³ñòþ çà
ñèñòåìîþ ïðàâèë òà åñòåòè÷íîþ êàë³ãðàô³÷-
í³ñòþ çà ïðàâîïèñîì. Äî ïðèêëàäó, â óêðà¿í-
ñüê³é ìîâ³ ³ìåííèê ìàº ñ³ì â³äò³íê³â, º òðè
ôîðìè ìàéáóòíüîãî ÷àñó («ï³äó – éòèìó – áóäó
éòè»), ôóíêö³îíóº ùåäðå ïîëå âæèòêó çìåíøó-
âàëüíî-ïåñòëèâèõ ñë³â ³ ñëîâîñïîëó÷åíü òà ³í.

Ãëîñàð³é óêðà¿íñüêî¿ ìîâè ñüîãîäí³, ÿê â³-
äîìî, – öå ïðèáëèçíî 256 òèñÿ÷ ñë³â, ìàêñè-
ìàëüíî øèðîêèé êîâ³òàëüíèé îáøèð ïîâñÿê-
äåííîãî âæèòêó, ùî óíàî÷íþº ñèíåðã³éíå
âçàºìîäîïîâíåííÿ ùîíàéìåíøå äåñÿòè ôóíêö³é
(êîìóí³êàòèâíî¿, ³äåíòèô³êàö³éíî¿, åòí³÷íî¿,
åêñïðåñèâíî¿, ï³çíàâàëüíî¿, ìèñëåòâîð÷î¿, åñòå-
òè÷íî¿, êóëüòóðîëîã³÷íî¿, íîì³íàòèâíî¿, ôà-
òè÷íî¿). ßêùî «ëþäèíà – ïàñòóõ áóòòÿ» (Ì. Ãàé-
äå´´åð), òî «âèïàñàòè», ñåáòî äîãëÿäàòè, ðîçâè-
âàòè é óñ³ëÿêî ïëåêàòè, âîíà ïîâèííà ð³äíó
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ìîâó. ² öå ñòîñóºòüñÿ íå ëèøå îêðåìîãî ïðèòîì-
íîãî ãðîìàäÿíèíà, à é íàö³¿ â ö³ëîìó, êîòðà
õî÷å ³ ïðàãíå ìàòè ìàéáóòíº. Òîìó ïðàâäèâî
ìàºìî âèçíàòè, ùî ìîñêîâèòñüêà (ðîñ³éñüêà)
ìîâà íà íàøèõ åòíîìåíòàëüíèõ çåìëÿõ – öå
ñìåðòåëüíà îòðóòà äëÿ óêðà¿íñüêîñò³, ñåáòî íå-
âèë³êîâíèé â³ðóñ äëÿ íàøîãî íàö³îíàëüíîãî
äóõó, íà äàíèõ Áîãîì ðîçëîãèõ êâ³òó÷èõ òåðåíàõ.

Âîäíîðàç ìîâíî-ìîâëåííºâèé ðåñóðñ óêðà-
¿íñüêîñò³ – öå ùå é ìåíòàëüíî çàêîð³íåíèé,
íàóêîâî îá´ðóíòîâàíèé, êóëüòóðíî íàïîâíå-
íèé, ñóñï³ëüíî îñâîºíèé ³ ïñèõîäóõîâíî
çîð³ºíòîâàíèé  ì å ã à ï ð î ñ ò ³ ð  íàêîïè÷åíèõ
êîðèñíèõ çíàíü ³ êîìïåòåíö³é ó ñôåð³ æèòòº-
ïèñó ñàìîáóòíüî¿ óêðà¿íñüêî¿ äóø³ ³ â³ëüíîãî
åòíîíàö³îíàëüíîãî äóõó. Íàéãîëîâí³ø³ ³íòå-
ãðàëüí³ ïàðàìåòðè öüîãî óí³êàëüíîãî ïðîñòîðó
îõîïëþþòü ºäí³ñòü ÷îòèðüîõ âèì³ð³â – ôîíå-
òè÷íîãî (ïèñüìîâîãî) îáðàçó, ìåëîäèêè, ðèòìó
òà çíà÷åííÿ (ñìèñëó). Êð³ì òîãî, ³ñíóº àðãó-
ìåíòîâàíå ðîçìåæóâàííÿ ìîâè ÿê çíàêîâî¿
ñèñòåìè, îäèíèöÿìè ÿêî¿ º çâóêè, ñêëàäè,
ñëîâà, ðå÷åííÿ, ³ ìîâëåííÿ ÿê ñï³ëêóâàííÿ,
ÿê âåðáàëüíîãî âèðàæåííÿ äóìîê, îäèíèöÿìè
ÿêîãî º âèñëîâëþâàííÿ, ôðàçè, ðåïë³êè, ìîíî-
ëîãè. Ïåðøà îïåðóº áóêâàìè ÿê ñïåö³àëüíèìè
çíàêàìè, ùî ïîçíà÷àþòü çâóêè íà ïèñüì³, ³
òîìó âèìàãàº çðåàë³çóâàííÿ íàóêîâî¿ ñòðàòåã³¿
òåîðåòèçóâàííÿ (ï³çíàííÿ, êîíñòðóþâàííÿ) –
ë³íãâ³ñòèêè ÿê íàóêè, ìîâîçíàâñòâà, äðóãå
ñòàíîâèòü ë³òåðè, òîáòî âèñëîâëåí³ (ïðî÷è-
òàí³) áóêâè, ³ ïîòðåáóº äîñâ³äíî¿ ñòðàòåã³¿
ïñèõîë³íãâ³ñòè÷íîãî ïðàêòèêóâàííÿ.

Ùå íà ðóáåæ³ ÕÕ – ÕÕ² ñòîë³òü íàìè ÷³òêî
îá´ðóíòîâàí³ òà äåòàëüíî îïèñàí³ ÷îòèðè ñòðà-
òåã³¿ óïðàâë³ííÿ îñâ³òí³ì ïðîöåñîì ÇÎØ ³
ÇÂÎ ï³ä ÷àñ âèêëàäàííÿ íàâ÷àëüíèõ ïðåäìå-
ò³â/äèñöèïë³í çà ïñèõîäèäàêòè÷íèõ óìîâ
âïðîâàäæåííÿ àâòîðñüêî¿ ³ííîâàö³éíî¿ ñèñòåìè
ìîäóëüíî-ðîçâèâàëüíîãî íàâ÷àííÿ (äèâ. [8; 13;
17-18]): à) íàóêîâà, ùî ðåàë³çóº îá’ºêòèâíó
ëîã³êó ðîçâèòêó îêðåìî¿ íàóêè ÷è íàóêîâî¿
äèñöèïë³íè, á) äîñâ³äíà, ùî âò³ëþº ó æèòòÿ
îïòèìàëüí³ ðîçâ’ÿçêè ïîâñÿêäåííèõ ëþäñüêèõ
ïðîáëåì ³ ïðàêòè÷íèõ çàâäàíü, â) ñàìîðåàë³-
çàö³éíà, ùî ñë³äóº âíóòð³øí³é ëîã³ö³ àêòóàë³-
çàö³¿ êðàùîãî ñóá’ºêòíîãî ïîòåíö³àëó îñîáè çà
â÷èíêîâèì ïðèíöèïîì «òóò – òåïåð – ïîâíî –
çàâæäè» ³ ã) â³òàêóëüòóðíà, ùî îðãàí³çóº
ì³æîñîáèñò³ñíó ðîçâèâàëüíó âçàºìîä³þ ³
ïàðèòåòíå êóëüòóðîòâîðåííÿ, ÿê³ îïòèì³çóþòü
ñàìîðîçâèòîê ³ ñàìîçä³éñíåííÿ âñ³õ ó÷àñíèê³â
íàâ÷àííÿ ÿê ïñèõîäóõîâíèõ íîñ³¿â íàö³îíàëü-
íî¿ ³äåíòè÷íîñò³.

Â³äíîñíî óêðà¿íñüêî¿ ìîâè öå îçíà÷àº, ùî
¿¿ ìîæíà âèâ÷àòè äâîìà ñóòí³ñíî â³äì³ííèìè
ñïîñîáàìè – íàóêîâèì (çàêîíè ³ ïðàâèëà ìîâè
é, çîêðåìà, ñëîâà, ðå÷åííÿ òîùî) ³ äîñâ³äíèì,
æèòåéñüêèì (êóëüòóðí³ñòü ìîâëåííÿ é ïå-
ðåäóñ³ì ä³àëîã³÷íîãî ñï³ëêóâàííÿ, âèñëîâëþ-
âàííÿ). Ó ïåðøîìó âèïàäêó îñîáèñò³ñòü ïðè-
âëàñíþº òåîðåòè÷í³ íàäáàííÿ ô³ëîëîã³¿, ó äðó-
ãîìó – âîíà âëàñíèì æèòòÿì îñÿãàº êóëüòóðó
ìîâëåííÿ. ª ï³äñòàâè êîíñòàòóâàòè, ùî «ñó-
÷àñíà ìîäåëü øê³ëüíî¿ îñâ³òè íåâèïðàâäàíî
ïåðåá³ëüøóº çíà÷åííÿ ïåðøîãî ñïîñîáó òà
í³âåëþº ñîö³àëüíî ïðîäóêòèâíó ðîëü äðóãîãî.
Íå äèâíî, ùî, ïî÷èíàþ÷è ç ï’ÿòîãî êëàñó
ñó÷àñíà øêîëà ïåðåâàæíî ïðàãíå ãîòóâàòè
ó÷í³â ÿê íàóêîâö³â. Öå ìàñîâî íå âäàºòüñÿ ç
îäí³º¿ ïðè÷èíè: ³íòåðåñè íàóêè ó ï³äë³òê³â ïå-
ðåáóâàþòü çà ìåæàìè ¿õíüî¿ ïîòðåáî-ìîòèâà-
ö³éíî¿ ñôåðè. Òà é îòî÷åííÿ, îêð³ì ñàìî¿
øêîëè, íå âèìàãàº â³ä íèõ çíàíü ç ë³íãâ³ñòèêè,
âîíî ïîòðåáóº âíóòð³øí³õ ä³àëîã³â ³ äîðå÷íèõ
âèñëîâëþâàíü, ä³ëîâîãî é ³íòèìíîãî ñï³ëêó-
âàííÿ» [8, ñ. 148].

Êîíñòðóêòèâíî çí³ìàº ³ çáàãà÷óº ïîçèòèâí³
ïîëÿðí³ íàäáàííÿ íàçâàíèõ äâîõ ñòðàòåã³é
ñàìîðåàë³çàö³éíèé ìàðøðóò ïñèõîêóëüòóð-
íîãî çðîñòàííÿ çäîáóâà÷à ñåðåäíüî¿ àáî âèùî¿
îñâ³òè ï³ä ÷àñ äîñêîíàëîãî îâîëîä³ííÿ íèìè
óêðà¿íñüêî¿ ìîâè. Ó öüîìó ðàç³ ãîëîâíîþ º
³íäèâ³äóàëüíà òðàºêòîð³ÿ ïîñòóïó-çáàãà÷åííÿ
êîæíèì âëàñíî¿ óêðà¿íñüêîñò³ â îïòèìàëüíî
ïðèéíÿòíîìó ðèòì³ â³ä àêòóàë³çàö³¿ ïðîöåñ³â
âíóòð³øíüîãî íàó÷³ííÿ äî ñàìîòâîðåííÿ ß-äó-
õîâíîãî. Ñàìå äîòðèìàííÿ ïðîöåäóðíî-òåõí³÷-
íèõ óìîâ ö³º¿ ñòðàòåã³¿ ñîö³àëüíî-ïñèõîëîã³÷-
íèìè çàñîáàìè ïàðèòåòíîñò³ é ðîçâèòêîâîñò³ ó
äèíàì³÷íîìó öèêë³ íàâ÷àëüíèõ ìîâëåííºâèõ
ñèòóàö³é óñóâàº äèñáàëàíñ ì³æ íàóêîâî-øê³ëü-
íèìè òà æèòåéñüêî-îñîáèñò³ñíèìè ³íòåðåñàìè
íàñòóïíèê³â, ãàðìîí³çóº ¿õíº òåîðåòè÷íå ³ áó-
äåííî-ïîâñÿêäåííå ñïðèéíÿòòÿ ñâ³òó. Ñâîºð³ä-
íèì çàãàëüíèì çíàìåííèêîì ó ìîäóëüíî-ðîç-
âèâàëüí³é ñèñòåì³ òàêî¿ òðèàñïåêòíî¿ ãàðìîí³-
çàö³¿ º ñâ³òîãëÿäí³ óí³âåðñàë³¿ îêðåìîãî íàâ-
÷àëüíîãî êóðñó (çîêðåìà é óêðà¿íñüêî¿ ìîâè),
à ñï³ëüíîþ ³íòåãðàëüíîþ ïîõ³äíîþ – â³òà-
êóëüòóðíà ìåòàñòðàòåã³ÿ óïðàâë³ííÿ ³ííî-
âàö³éíèìè ïðîöåñîì, êîòðà, âçàºìîçáàëàíñî-
âóþ÷è ðîçâèòêîâ³ ïîòîêè íàâ÷àííÿ, ëîêàë³çî-
âàíîãî ñîö³óìó ³ âëàñíîãî ß îñîáè, ðåçóëüòà-
òèâíî öåíòðóºòüñÿ íà çáàãà÷åíí³ éîãî ìåíòàëü-
íîãî äîñâ³äó, ïñèõîêóëüòóðíîìó ðîçâèòêó ³
ñàìîòâîðåíí³ ïîçèòèâíî-ãàðìîí³éíî¿ ß-êîí-
öåïö³¿ (äèâ. [18]).
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Ïîíÿòòºâî-êàòåãîð³éí³ çàñîáè –
ãîëîâíèé ìîâíî-ìîâëåííºâèé

ðåñóðñ óêðà¿íñüêîñò³

Ìîâíî-ìîâëåííºâ³ ðåñóðñè – öå òàêîæ ðóõ-
ïîñòóï íàö³¿ ó ñóñï³ëüí³é â³äïîâ³äàëüíîñò³ âñ³õ
çà êîæíîãî é êîæíîãî çà âñ³õ ùàáëÿìè ñâ³-
äîì³ñíî¿ âåðòèêàë³, ùî â íàøîìó äîñâ³ä³
ìåòîäîëîãóâàííÿ îòðèìàëà íàçâó êàòåãîð³éíî¿
ãåíåçè, êîòðà åâîëþö³îíóº â³ä ñëîâà äî ñâ³òî-
ãëÿäíèõ óí³âåðñàë³é òà îõîïëþº â³ñ³ì, ïî-
÷åòâ³ðíî çãðóïîâàíèõ, åòàï³â:

1.1 – ñëîâî ÿê ìîâíà îäèíèöÿ, ùî ÿâëÿº
ñîáîþ çâóêîâå âèðàæåííÿ ïîíÿòòÿ-óÿâëåííÿ
ïðî ð³÷, ïðåäìåò ÷è ÿâèùå îá’ºêòèâíîãî ñâ³òó;

1.2 – ³ì’ÿ ÿê ïðèïèñàííÿ îá’ºêòàì íàçâ,
ñëîâåñíå íàéìåíóâàííÿ, ïîçíà÷åííÿ êîãî- ÷è
÷îãî-íåáóäü;

1.3 – òåðì³í ÿê ñëîâî ÷è ñëîâîñïîëó÷åííÿ,
ùî îçíà÷àº ÷³òêî îêðåñëåíå ïîíÿòòÿ-óÿâëåííÿ
íàóêè, òåõí³êè, ìèñòåöòâà àáî ñóñï³ëüíîãî æèòòÿ;

1.4 – ïîíÿòòÿ ÿê ôîðìà ìèñëåííÿ, ùî
çàáåçïå÷óº çàâäÿêè ñâî¿é àáñòðàãîâàíîñò³ â³ä
îá’ºêòèâíî¿ ðåàëüíîñò³ ï³çíàííÿ ñóòíîñò³
(îñíîâíîãî çì³ñòó) ÿâèù, ïðîöåñ³â òà âèâ÷åííÿ
¿õ óçàãàëüíåíèõ îçíàê;

2.5 – êàòåãîð³¿ îêðåìî¿ íàóêè – öå ò³
çàãàëüí³ ïîíÿòòÿ, ùî êîíâåíö³éíî íàáóëè â í³é
ñòàòóñó êàòåãîð³éíèõ ïîíÿòü àáî ïðåäìåòíèõ
êàòåãîð³é;

2.6 – çàãàëüíîíàóêîâ³ êàòåãîð³¿ – íàé-
çàãàëüí³ø³ ïîíÿòòÿ ó öàðèí³ ñó÷àñíî¿ íàóêè
ïðèðîäíè÷îãî, òåõí³÷íîãî ÷è ñîö³îãóìàí³òàð-
íîãî ñïðÿìóâàííÿ;

2.7 – ô³ëîñîôñüê³ êàòåãîð³¿ – çàãàëüí³ ïî-
íÿòòÿ ô³ëîñîô³¿ («áóòòÿ», «ñâ³äîì³ñòü» òà ³í.),
ùî â³äîáðàæàþòü óí³âåðñàëüí³ âëàñòèâîñò³ ³ â³ä-
íîøåííÿ îá’ºêòèâíî¿ ä³éñíîñò³, çàãàëüí³ çàêî-
íîì³ðíîñò³ ðîçâèòêó âñåìîæëèâèõ ÿâèù ³ ïîä³é;

2.8 – êàòåãîð³¿ êóëüòóðè – öå ñâ³òîãëÿäí³
óí³âåðñàë³¿, àáî êàòåãîð³¿ ñâ³òîãëÿäíîãî äèñ-
êóðñó, ùî çîñåðåäæóþòü ³ñòîðè÷íî íàêîïè-
÷åíèé ñîö³àëüíèé òà ³íòåëåêòóàëüíèé äîñâ³ä
íàö³¿ ³ ëþäñòâà é ó ñèñòåì³ ÿêèõ íîñ³é ïåâíî¿
êóëüòóðè îö³íþº, îñìèñëþº, ïåðåæèâàº òà
ïåðåòâîðþº ñâ³ò, çâîäèòü âñ³ ÿâèùà ä³éñíîñò³
ó ö³ë³ñíó îíòîëîã³÷íó êàðòèíó.

Çä³éñíåí³ íàìè ìåòîäîëîã³÷í³ óçàãàëüíåííÿ
ùîäî íàéêðàùîãî çàä³ÿííÿ ìîâíî-ìîâëåííºâèõ
ðåñóðñ³â ðîçïðîñòîðåííÿ óêðà¿íñüêîñò³ ç
äîïîìîãîþ ïîíÿòòºâî-êàòåãîð³éíèõ çàñîá³â
(äèâ. [6; 9-12]) çâîäÿòüñÿ äî òàêèõ çàñàäíè÷èõ
ï î ë î æ å í ü:

– ïîíÿòòÿ ÿê ôîðìà ìèñëåííÿ ïîâíîñèëå
ñâîºþ àáñòðàêòí³ñòþ, õî÷à, áóäó÷è óÿâëåííÿì
÷è ³äåºþ, âîíî âèíèêàº íå ÷åðåç àáñòðàêö³þ, à
÷åðåç êîíñòðóþâàííÿ, òâîðåííÿ;

– ïîíÿòòÿ ìèñëèòüñÿ, à íå ï³çíàºòüñÿ, òîìó
«äóìêè áåç çì³ñòó ïîðîæí³, ñïîãëÿäàííÿ áåç
ïîíÿòü ñë³ï³» (². Êàíò);

– êîëè ïîíÿòòÿ-óÿâëåííÿ ìèñëèòüñÿ, âîíî
âèÿâëÿº ñâîº òðàíñöåíäåíòàëüíå çàêîð³íåííÿ
– ñòàº êîíöåïòîì, òîáòî ñâ³äîì³ñíèì ðåñóðñîì
÷èñòî¿ äóìêè, ùî ôóíêö³îíóº â ³äåàëüí³é ïëî-
ùèí³ óñâ³äîìëåííÿ ÿê ìèñëåñìèñëîâå óòâî-
ðåííÿ, êîòðå îáì³ðêîâóºòüñÿ, ïåðåæèâàºòüñÿ,
ãðàíè÷íî óñóá’ºêòíþºòüñÿ, õî÷à é íå ìàº ÷³òêî
àðòèêóëüîâàíîãî îïðèÿâíåííÿ, ìîâëåííºâîãî
îôîðìëåííÿ;

– ìèñëåñõåìè ïîíÿòü – öå íå îáðàçè ³ íå
â³äáèòêè ïðåäìåò³â, à óÿâëåííÿ ÿê ðîçóì³ííºâå
îñÿãíåííÿ ïåâíîãî â³äñòîðîíåíîãî óïðåäìåò-
íåííÿ, àáî ìîäåë³ ÷è ïðîîáðàçè óòâîðåííÿ
ìîæëèâèõ ïðåäìåò³â äîñâ³äó;

– çàêîí åêâ³âàëåíòíîñò³ ïîíÿòü â³äîáðà-
æàº «íàéâèùèé ñòóï³íü ðîçâèòêó çíà÷åííÿ
ñë³â» (Ë.Ñ. Âèãîòñüêèé) ³ ôîðìóëþºòüñÿ â
íàøîìó àâòîðñüêîìó âàð³àíò³ òàê: áóäü-ÿêå ïî-
íÿòòÿ ìîæå áóòè óçì³ñòîâëåíå íåñê³í÷åííèì
ìåðåæèâîì âèçíà÷åíü ç äîïîìîãîþ ³íøèõ ïî-
íÿòü, âèÿâëÿþ÷è ïðè öüîìó âñåìîæëèâ³
îïåðàö³¿-ä³ÿííÿ äóìêè íàä äàíèì ïîíÿòòÿì;

– àâòîðñüêà ôîðìóëà êàòåãîð³¿ ÿê íàé-
çàãàëüí³øîãî ïîíÿòòÿ ÿâëÿº ñîáîþ ëîã³êî-ïà-
ðàìåòðè÷íó ö³ë³ñí³ñòü ³ç ÷îòèðüîõ àòðèáóòèâ-
íèõ ñêëàäíèê³â ³ ìàº òàêèé âèðàç:

Êàòåãîð³ÿ =  ƒ  (Ïîíÿòòÿ (max îáñÿã, min
çì³ñò, max àáñòð., ôóíä. çàëåæí-ò³);

âîíà ÷èòàºòüñÿ òàê: êàòåãîð³ÿ – öå ôóíêö³ÿ â³ä
òàêîãî ïîíÿòòÿ, ùî «õàðàêòåðèçóºòüñÿ: à) ìàê-
ñèìàëüíèì îáñÿãîì, á) ì³í³ìàëüíèì çì³ñòîì,
â) ìåæîâîþ àáñòðàêòí³ñòþ, ã) íàéôóíäàìåí-
òàëüí³øèìè çâ’ÿçêàìè ³ çàëåæíîñòÿìè ìèñ-
ëåííºâî ç³äåàë³çîâàíî¿ ä³éñíîñò³ é îäíî÷àñíî
îõîïëþº ÷îòèðè ôîêóñè: ìîâó (çíàííÿ), îá’ºêò
ï³çíàííÿ, îïåðàö³¿-ä³¿ ç íèì ó íàóêîâ³é ôîðì³
òà ïîíÿòòÿ-óÿâëåííÿ ïðî óâåñü öåé ñèñòåìíèé
(êàòåãîð³éíèé) ôîêóñ» [12, ñ. 26];

– êîæíà êàòåãîð³ÿ ìàº ñâîºð³äíå, óí³êàëüíå
³ á³ëüøîþ ÷è ìåíøîþ ì³ðîþ ðîçëîãå, ïîíÿ-
ò³éíî-òåðì³íîëîã³÷íå ïîëå, ÿêå îõîïëþº ïåâíó
ä³ëÿíêó äåíîòàö³é (îñíîâíèõ çíà÷åíü) òà ñàìî-
áóòí³é ä³àïàçîí çíà÷åííºâèõ êîíîòàö³é; òîìó
çà êîæíîþ êàòåãîð³ºþ ïåðåáóâàº ïåâíà ñèñòåìà
çíàíü ó øèðîêîìó îáñÿãîâîìó ìàñøòàá³ – â³ä
ïðåäìåòíèõ ðàö³îíàëüíèõ çíàíü äî ñâ³òîãëÿä-
íèõ ³ ñóòî ìåòîäîëîã³÷íèõ;
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– ÿêùî «ñëîâî º çàðîäîê íàóêè, ÿêå é áóëî
íà ¿¿ ïî÷àòêó» (Ë.Ñ. Âèãîòñüêèé), òî êàòåãîð³ÿ
– íàéäîðîãîö³íí³øèé ìèñëåäàéíèé ïë³ä, ôóí-
äàìåíò, êàíîí ³ âîäíî÷àñ êóïîë ðîçâèòêó
ñó÷àñíî¿ íàóêè ÿê îêðåìî¿ ïðîôåñ³éíî¿ ñôåðè
äóõîâíîãî âèðîáíèöòâà ³ ñîö³îêóëüòóðíîãî
ïðàêòèêóâàííÿ;

– ÿêùî «áóäü-ÿêå ñëîâî º òåîð³ÿ», òî âñ³ëÿêà
êàòåãîð³ÿ – öå ëîêàë³çîâàíèé ñâ³òîãëÿä,
êîòðèé îá’ºêòèâîâàíèé ó ñèñòåì³ ñèìâîë³â ³
çíàê³â (ïåðåäóñ³ì ó òåêñòàõ) ³ òåîðåòè÷íîþ
ìèñëåä³ÿëüí³ñòþ ìàº áóòè ðîçêîäîâàíèé, îñî-
áèñò³ñíî îçíà÷åíèé òà îñìèñëåíèé, ñóá’ºêòíî
â³äåàëüíåíèé ³ ïñèõîäóõîâíî îæèâîòâîðåíèé, ùî
íàéêðàùå íà ñüîãîäí³ çàáåçïå÷óº òàêà íåïåðå-
õ³äíî àêòóàëüíà ñîö³àëüíà ôîðìà ï³çíàâàëü-
íî¿ òâîð÷îñò³, ÿê íàóêîâà øêîëà [9, ñ. 138];

– òåîðåòè÷íèé ñâ³ò ðóáðèêîâàíèé ³ çìåðå-
æîâàíèé êàòåãîð³éíî, òîìó â íàóêîâ³é ñâ³äî-
ìîñòè êîæíà êàòåãîð³ÿ ïîñòàº ÿê ³äåàëüíà ìî-
äåëü ïåâíîãî ôðàãìåíòà ïîâñÿêäåííî¿ ðåàëü-
íîñò³ é ìîæå áóòè àäåêâàòíî îçíà÷åíà òà
îñìèñëåíà ó ñèñòåì³ ³íøèõ êàòåãîð³é, ùî – ÿê
³íñòðóìåíòè ìèñëåííÿ ³ çàñîáè ìèñëåä³ÿííÿ –
ñòâîðþþòüñÿ çóñèëëÿìè ö³ëèõ íàóêîâèõ øê³ë;

– êàòåãîð³éíèé ëàä – íàéíåîáõ³äí³øå ï³ä-
´ðóíòÿ, îñíîâà îñíîâ òåîðåòè÷íîãî ñâ³òó íàó-
êè, ùî ñòàíîâèòü ä³àëåêòè÷íå âçàºìîïðîíèê-
íåííÿ ðîçì³ðêîâóâàëüíîãî, âëàñíå êàòåãîð³é-
íîãî, åìï³ðè÷íîãî ³ ìåòîäîëîã³÷íîãî àñïåêò³â
ðóõó-ïîñòóïó äîñë³äíèöüêî¿ äóìêè é âîäíîðàç
ïîºäíóº ïðèíàéìí³ ÷îòèðè ñìóãè àáî êîí-
öåíòðè ïîíÿò³éíî-òåðì³íîëîã³÷íî¿ îðãàí³çàö³¿
âêàçàíîãî ñâ³òó – äèñöèïë³íàðí³ (ñïåö³àëüí³),
çàãàëüí³ ³ êàòåãîð³éí³ ïîíÿòòÿ, àáî êàòåãîð³¿
íàóêè (ì³êðîêàòåãîð³ºãåíåç), òà êàòåãîð³¿ êóëü-
òóðè, ñåáòî ñâ³òîãëÿäí³ óí³âåðñàë³¿ (ìàêðî-
êàòåãîð³ºãåíåç);

– ðîçâèòîê êàòåãîð³éíîãî ëàäó íàóêè â³ä-
îáðàæàº çàãàëüíó çàêîíîì³ðí³ñòü åâîëþö³¿
ðàö³îíàëüíîãî çíàííÿ â ³ñòîð³¿ ëþäñòâà ÿê ä³à-
ëåêòè÷íå âçàºìîäîïîâíåííÿ ñèñòåìè êàòåãîð³é-
íèõ ïîíÿòü, ïîÿñíþâàëüíèõ ïðèíöèï³â, áàçî-
âèõ ïðîáëåì ³ ìåòîä³â êîíêðåòíî óïðåäìåòíå-
íîãî ï³çíàííÿ (äèâ. äåòàëüíî [6, ò. 2, ñ. 72-
106, ò. 3, ñ. 39-41, 163-188, ò. 5, ñ. 220-253,
349-480; 8, ñ. 119-152; 12]).

Åêçèñòåíö³éí³ ðåñóðñè óêðà¿íñüêî¿ ìîâè
ïðîòè ë³íãâîöèäó

Ðåôëåêñèâí³ ðîçâ³äêè åï³ñòåìîëîã³÷íèõ
çäîáóòê³â ³ç ï³äíÿòî¿ ïðîáëåìíî¿ òåìè äàþòü
ï³äñòàâè âèñíîâóâàòè, ùî ïèñüìîâèé îáðàç
ñòàíîâèòü ò³ëî ð³äíîãî ñëîâà, éîãî çâóêîâå

îôîðìëåííÿ – ïñèõ³÷íèé ñòàí àêòóàëüíîãî
÷è ïîòåíö³éíîãî ìîâöÿ, ìåëîäèêà ³ ðèòì³êà
âèñëîâëþâàíü – äóøó ìîâëåííÿ, à ñåìàíòèêà
– ñàì ñâ³òëîñÿéíèé äóõ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè.
Ò³ëüêè â íàòõíåííîìó ïðèñòðàñíîìó ñëîâ³-
ìîâëåíí³ âïîâí³ æèâîòî÷èòü äóøà òà åêçèñòåí-
ö³þº äóõ àâòåíòè÷íîãî óêðà¿íöÿ, âèðèâàþ÷èñü
íàçîâí³ ñóùîãî (ïîâñÿêäåííÿ) ó ñâ³ä÷åííÿõ
éîãî ñâ³äîìîñòè ³ ñâ³òîáà÷åííÿ, ñåáòî ñàìå òàê,
à íå ³íàêøå, äóìàòè, áàæàòè, ïåðåæèâàòè,
â³ðèòè, â÷èíÿòè, ïåðåîñìèñëþâàòè.

Ó áóäü-ÿêîìó ðàç³ ð³äíà ìîâà ó íåçë³÷åííî
áàãàòîãîëîñèõ äæåðåëàõ ³ ñòðóìî÷êàõ æèâîãî
ìîâëåííÿ º ãëèáèííèì (ïåðåäîâñ³ì åòíîìåí-
òàëüíèì) ï³ä´ðóíòÿì ³ âîäíî÷àñ âåðøèííèì
(ãîëîâíî ïñèõîêóëüòóðíèì) ÷èííèêîì ³ñòîðè÷-
íîãî áóòòÿ óêðà¿íñüêî¿ íàö³¿. Ó öüîìó çìèñëî-
âîìó óïðîçîðåíí³ àêàä. Ï.Þ. Ãðèöåíêî «âèâ³â
ïðîñòó ôîðìóëó: íàä ïðîâàëëÿìè ³ñòîðè÷íèõ
âèïðîáóâàíü Óêðà¿íó òà óêðà¿íñüêèé íàðîä
çáåðåãëà éîãî ìîâà…» [3, ñ. 9]. ² öå äîêîí÷å
ïåðåêîíëèâî ï³äòâåðäæóþòü òàê³ äæåðåëî-
çíàâ÷³ ôàêòè:

ïî-ïåðøå, Á³áë³éí³ â³ðø³, äî ïðèêëàäó: «Íà
ïî÷àòêó áóëî Ñëîâî, ³ Ñëîâî áóëî ç Áîãîì, ³
Ñëîâî áóëî Áîã» (ªâàíãåë³ÿ â³ä ²âàíà, äå
Ñëîâî ñèìâîë³çóº Õðèñòà), «Äîãëÿä çà äåðåâîì
â³äêðèâàºòüñÿ ó ïëîä³ éîãî: òàê ó  ñ ë î â ³ –
ïîìèñëè ñåðöÿ ëþäñüêîãî. Ðàí³øå áåñ³äè íå
õâàëè ëþäèíó, àäæå âîíà º ¿¿ âèïðîáóâàííÿ»
(Êíèãà ïðåìóäðîñòè ²ñóñà ñèíà Ñ³ðàõîâà: 27.
6-7);

ïî-äðóãå, ñïðàâæí³ äîñòîéíèêè óêðà¿íñòâà,
ùîíàéïåðøå, ².Ï. Êîòëÿðåâñüêèé, êîòðèé
òâîðèâ æèâîþ ðîçìîâíîþ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ,
Ò.Ã. Øåâ÷åíêî («Íó ùî á, çäàâàëîñÿ, ñëî-
âî…/ñëîâà òà ãîëîñ – á³ëüø í³÷îãî. / À ñåðöå
á’ºòüñÿ – îæèâà, / ßê ¿õ ïî÷óº!»; «ß íà
ñòîðîæ³ êîëî ¿õ / Ïîñòàâëþ ñëîâî!»; «Ìîâà
ð³äíà, ñëîâî ð³äíå / õòî âàñ çàáóâàº, / òîé ó
ãðóäÿõ íå ñåðäåíüêî, – / ò³ëüêè êàì³íü ìàº»),
Ëåñÿ Óêðà¿íêà («Íàö³ÿ ïîâèííà áîðîíèòè ñâîþ
ìîâó á³ëüøå, í³æ ñâîþ òåðèòîð³þ. Àäæå òåðè-
òîð³þ ìîæíà â³äâîþâàòè, à êîëè âìèðàº ìîâà,
òî âìèðàº ³ íàö³ÿ. Ìîâà º îäí³ºþ ³ç íàéâàæëè-
â³øèõ öåãëèíîê ó ôóíäàìåíò³ êîæíî¿ íàö³¿»),
².². Îã³ºíêî («Ìîâà – äóøà êîæíî¿ íàö³î-
íàëüíîñò³, ¿¿ ñâÿòîñòè, ¿¿ íàéö³íí³øèé ñêàðá»),
Ë.Â. Êîñòåíêî («Ìîâà – öå òàêîæ îáëè÷÷ÿ
íàðîäó, à âîíî âàæêî ñïîòâîðåíå») òà ³í.;

ïî-òðåòº, àâòîðñüêà êàòåãîð³éíà ìàòðèöÿ
óêðà¿íñüêîãî ìåíòàë³òåòó (2001), ùî óçàñàä-
íþº ð³äíó ìîâó ³ áåçö³ííå ñëîâî ó ñôåðàõ
íàö³îíàëüíî¿ êóëüòóðè ³ ñóñï³ëüíîãî æèòòÿ ç
äîïîìîãîþ 24-õ áàçîâèõ ñâ³òîãëÿäíèõ óí³âåð-
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ñàë³é, ùî îïðèÿâíþþòü ñèñòåìó àáñîëþòíèõ
(â³÷íèõ) âàðòîñòåé òà åêçèñòåíö³éíî óí³êàëüíå
ñâ³òîðîçóì³ííÿ óêðà¿íñòâà (äèâ. [15, ñ. 21-29]);

 ïî-÷åòâåðòå, êîâ³òàëüíå òà êóëüòóðîòâîð÷å
ïðèçíà÷åííÿ óêðà¿íñüêî¿ íàö³îíàëüíî¿ ³äå¿,
ÿêà, ñèíòåçóþ÷è ÷îòèðè àòðèáóòèâí³ ñêëàäíèêè
(ö³íí³ñíå ñòàâëåííÿ îñîáè äî Áîãà òà Óêðà¿íè,
êîíñîë³äàö³ÿ ãðîìàäÿíñüêîãî ñóñï³ëüñòâà íà
áàçîâèõ áóòòºâèõ çàñàäàõ, âíóòð³øíÿ ñâîáîäà
êîæíîãî ³ â³äïîâ³äàëüí³ñòü óñ³õ, íàëåæíèé
ñîö³àëüíèé çàõèñò ³ ï³äòðèìêà îñîáèñòîñò³
äåðæàâîþ), º äóõîâíèì ùèòîì òà íàä³éíèì
ìå÷åì âåëèêîãî ³ñòîðè÷íîãî ïîñòóïó óêðà¿í-
ñüêî¿ íàö³¿ òà ïîáóäîâè íåþ ñâîãî ïðèñòîéíîãî
ìàéáóòíüîãî ñåðåä öèâ³ë³çàö³éíîãî íåáîñõèëó
³íøèõ íàðîä³â [14-15].

Îòæå, îáðàçíî êàæó÷è, «ð³äíà ìîâà – öå
çàñòèãëà ìóçèêà íàö³îíàëüíî¿ êóëüòóðè, âè-
äèìèé ãîðèçîíò ìàñîâî¿ òà ³íäèâ³äóàëüíî¿
ñâ³äîìîñòè» (Àâòîð, 03.09.2018ð.). Âîíà òàêà
æ äàâíÿ, ÿê ³ ëþäñüêà ñâ³äîì³ñòü, õî÷à é
îïðèÿâíþº ëèøå ôåíîìåíàëüíî îáìåæåí³ îáð³¿
çàâæäè çàêîð³íåíîãî â íîóìåíàëüíîìó (òðàíñ-
öåíäåíòíîìó) ¿¿ óòàºìíè÷åíèé æèòòºïîò³ê. ²
ÿêùî «ìîâà – äóõîâíèé êîðäîí íàö³¿, ¿¿ çâóêîâà
ìàòåð³ÿ» (².Ä. Ôàð³îí [7]), òî ìîâëåííÿ –
æèâà ñòèõ³ÿ åêçèñòåíö³¿ «óñâ³äîìëåííÿ îñîáîþ
ñåáå òà ³íøèõ» (Àâòîð, 21.10.2024ð.). «Ìîâà
– öå íàøà íàö³îíàëüíà îçíàêà, â ìîâ³ – íàøà
êóëüòóðà, ñóòí³ñòü íàøî¿ ñâ³äîìîñòè» (².². Îã³-
ºíêî [5]). Òà é «íàö³ÿ ³ äåðæàâà âèðîñòàþòü ç
ìîâè, àäæå ñàìå â í³é àêóìóëüîâàíèé òè-
ñÿ÷îë³òí³é äîñâ³ä…» [3, ñ. 9].

Îäíàê â ³ñòîðè÷í³é ðîçãîðòö³ åòíîíàö³îíàëü-
íîãî ðîçâèòêó ìîâà íà òåðåíàõ óêðà¿íñüêèõ
çåìåëü, ÿê àðãóìåíòîâàíî çàçíà÷àº Ï.Þ. Ãðè-
öåíêî, ùîíàéìåíøå ï³âòèñÿ÷îë³òòÿ ïåðåáóâàº
â óìîâàõ çîâí³ íàâ’ÿçàíî¿ íèù³âíî¿  â ³ é í è,
âèáîðþþ÷è ñâîº ïðèðîäíå ïðàâî íà ³ñíóâàííÿ,
ðîçâ³é, ðîçïðîñòîðåííÿ. Ç äàâí³õ-äàâåí «òîïî-
í³ì³÷íèé ïðîñò³ð Óêðà¿íè áóâ òîòàëüíî îêóïî-
âàíèé ³ìïåð³ºþ…», â³äáóâàâñÿ ö³ëåñïðÿìîâà-
íèé  ë ³ í ã â î ö è ä – âèíèùåííÿ íàðîäó ³
éîãî ìîâè» [3, ñ. 8, 9]. Âî÷åâèäü äðàìàòè÷í³ ³
òðàã³÷í³ ïîä³¿ íà ïîëÿõ ìîâíî¿ â³éíè Ðîñ³¿ â
Óêðà¿í³ ³ñòîòíî àêòóàë³çóâàëèñÿ ï³ñëÿ îòðè-
ìàííÿ óêðà¿íöÿìè â 1991 ðîö³ äåðæàâíî¿
íåçàëåæíîñòè é ç îñîáëèâîþ ñèëîþ ³íòåíñè-
ô³êóâàëèñÿ ç ïî÷àòêîì (2014) òà ç àêòèâíîþ
ôàçîþ (2022) óêðà¿íñüêî-ðîñ³éñüêî¿ â³éíè. ²
â íàø ÷àñ çîâí³øí³ òà âíóòð³øí³ âîðîãè óêðà-
¿íñüêîñò³ ðîáëÿòü óñå äëÿ òîãî, ùîáè ïðè-
ìåíøèòè, ñïàïëþæèòè, çí³âåëþâàòè ñóñï³ëüíó
³ êóëüòóðîòâîð÷ó âàãîì³ñòü ð³äíî¿ ìîâè â
îñëàáëåí³é â³éíîþ òà êîðóïö³ºþ äåðæàâ³.

Âîäíîðàç ñïðàâåäëèâî ï³äêðåñëþºòüñÿ, ùî
«âêðàé íåâèïðàâäàíà òîëåðàíòí³ñòü äî âíóò-
ð³øí³õ âîðîã³â óêðà¿íñüêîñò³ – öå íàøà ³ äàâíÿ
ñîö³àëüíà ïîìèëêà, ³ íåçð³ë³ñòü òà ñëàáêî-
äóõ³ñòü ãðîìàäÿíñüêîãî ñóñï³ëüñòâà» [Òàì
ñàìî, ñ. 10], ³ ïîñòêîëîí³ÿëüíà óÿðìëåí³ñòü
òà ïàñèâí³ñòü ñâ³òîãëÿäó óêðà¿íñüêîãî íàðîäó.

Âàðòî ï³äòðèìàòè ñëîâîì ³ ä³ëîì âèùåöèòî-
âàíèõ êîëåã-íàóêîâö³â ó òîìó, ùî êîæíèé
óêðà¿íåöü, ÿê íå ïàðàäîêñàëüíî öå çâó÷èòü,
ìàº ðîçïî÷àòè, àáî ïðîäîâæèòè òà ïîñèëèòè,
óêðà¿í³çàö³þ ³ç ñåáå ³ äëÿ ñåáå é äàë³ – ³ç
íàéáëèæ÷îãî îòî÷åííÿ – ñ³ìåéíîãî, ïðîôåñ³é-
íîãî ³ ãðîìàäÿíñüêîãî äîâê³ëëÿ, ïîâñþäíî é
áåçàëüòåðíàòèâíî îáñòîþþ÷è ïàíóâàííÿ íà
íàø³é ñâÿùåíí³é çåìë³ ð³äíî¿ ìîâè, ñïðèéìà-
þ÷è òà âñ³ëÿêî ïîøèðþþ÷è óêðà¿íñüêèé êîí-
òåíò ³ êóëüòóðí³ çäîáóòêè óêðà¿íñòâà. Ö³ëêîì
ñëóøíî ìîâèòüñÿ ïðî òå, ùîá êîæåí ñï³ââ³ò-
÷èçíèê ñòàâ ïðîâ³äíèêîì ìîâíîãî óêðà¿íîöåíò-
ðèçìó, îìèíàþ÷è ñìåðòåëüíó äëÿ íàö³îíàëüíî¿
ìåíòàëüíîñò³ ìîâëåííºâó îáëóäó ðóñèçì³â,
àíãë³çì³â, ïîë³çì³â, íåíîðìàòèâíî¿ ëåêñèêè.
Äëÿ âñ³õ ïðèòîìíèõ ãðîìàäÿí Óêðà¿íè â óìî-
âàõ æîðñòîêî¿ â³éíè çà âèæèâàííÿ î÷åâèäíî,
ùî ìîñêîâèòñüêà ìîâà äëÿ íàøîãî ñîö³óìó –
öå «ìîâà çàãàðáíèêà, êîëîí³çàòîðñüêà ïðèñóò-
í³ñòü ³íøî¿ äåðæàâè ³ ñèëîì³öü ïðèùåïëåíèé
íà òåðåíàõ óêðà¿íñüêèõ çåìåëü ìîâíèé
ñèìóëÿêð» [3, ñ. 11], òîáòî òàêà ñîá³ îìàíëèâà
é âîäíî÷àñ ðóéí³âíà äëÿ ñâ³äîìîñòè ï³äðîáêà
÷è êîï³ÿ òîãî, ÷îãî íàñïðàâä³ íå ³ñíóº ó ãëî-
áàëüí³é îàç³ óêðà¿íñüêîñò³. Ö³ëêîì çàêîíîì³ð-
íî, ùî òåíäåíö³ÿ äî çðîñòàííÿ ñîö³îêóëüòóðíî¿
âàãîìîñòè óêðà¿íñüêî¿ ìîâè çáåðåæåòüñÿ ³ áóäå
çðîñòàòè çà çì³ñòîì, ìàñøòàáàìè, ä³ºâ³ñòþ.

Çâ³äñè ïîñòàº  ì à ê ñ è ì à:  ðîçìîâëÿòè
ìîñêîâèòñüêîþ ìîâîþ â Óêðà¿í³ ñüîãîäí³ –
öå òÿæêèé çëî÷èí ïðîòè óêðà¿íñòâà ó éîãî
áàçîâèõ àñïåêòàõ-âèì³ðàõ ñàìîáóòíüî¿ êî-
â³òàëüíîñò³: à) ó â³äíîâëåíí³ òà çáåðåæåíí³
îá’ºêòèâíî¿ ³ñòîðè÷íî¿ ïàì’ÿò³ íàðîäó, á) â
óñï³øíîìó öèâ³ë³çàö³éíîìó ðîçâèòêó íàö³î-
íàëüíî¿ ìåíòàëüíîñò³ òà ³äåíòè÷íîñò³ ç éîãî
á³ëüø îïòèì³ñòè÷íèì ìàéáóòí³ì, â) â ³äåéíî-
ñâ³òîãëÿäíîìó íàïîâíåíí³ ñóñï³ëüíîãî æèòòÿ
íèí³øí³õ ³ ìàéáóòí³õ ïîêîë³íü óêðà¿íö³â, ã) ó
ïîâñÿêäåííèõ ä³ÿëüíîñò³, â÷èíêàõ ³ ñïðàâàõ íà
áëàãî Óêðà¿íè, ñîö³àëüíî¿ ñîáîðíîñòè òà ðîäèí-
íîãî äîáðîáóòó, ä) ó çáàãà÷åíí³ ãóìàí³òàðíîãî
óçì³ñòîâëåííÿ ³ ðîçïðîñòîðåíí³ óêðà¿íñüêîñò³
÷åðåç êàíàëè ³íòåíñèâíîãî ðîçâèòêó íàö³îíàëü-
íèõ êóëüòóðè, ìîâè, îñâ³òè, íàóêè, ìèñòåöòâà.

 Îòæå, óêðà¿íñüêà ìîâà ïîñòàº ó ÷îòèðüîõ
âèì³ðàõ áóòòºâîñòè íàö³¿, à ñàìå ÿê:
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– ³äåíòèô³êàòîð óêðà¿íñüêîñò³, òîáòî ÿê
ºäèíà, ñóòí³ñíà, ä³éñíà, àòðèáóòèâíà îçíàêà
óêðà¿íöÿ;

– êîðäîí íàö³¿ – ìåíòàëüíèé, òîïîí³ì³÷íèé,
ñîö³îêóëüòóðíèé, ïñèõîäóõîâíèé;

– âëàäà-ïàíóâàííÿ óêðà¿íö³â íà ñâî¿é
ñâÿùåíí³é çåìë³, íå äîãîäæàþ÷è íà øêîäó ñîá³
áóäü-ÿêèì ³ìïåð³ÿì, ñîþçàì, óñ³ëÿêèì îõëî-
êðàò³ÿì ³ âîæäÿì-íåêðîô³ëàì;

– íàéïîòóæí³øà çáðîÿ ó ìîâí³é â³éí³, ÿêó
áóäü-ùî òðåáà âèãðàòè, ³ ÿê íàéãîëîâí³øà
ñâ³äîì³ñíî-äóõîâíà çáðîÿ â ñüîãî÷àñí³é ðî-
ñ³éñüêî-óêðà¿íñüê³é â³éí³, ó ÿê³é ïîòð³áíî çäî-
áóòè íàøó çàñëóæåíó åêçèñòåíö³éíó ïåðåìîãó.

Ñëàâà ïàòð³îòàì ³ ãåðîÿì óêðà¿íñüêîñò³!
Ñëàâà Óêðà¿í³ íà â³êè.
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ÀÍÎÒÀÖ²ß

ФУРМАН Анатолій Васильович.
Мовно-мовленнєві ресурси розширення і збагачення

українськості.
Дослідження присвячене комплексному висвітленню

проблематики мовно-мовленнєвих ресурсів українськості
як етнічно закоріненого у віках, ментально й соціально
самобутнього, психодуховно багатого своєю унікальністю
та вишуканістю, масштабно глобального, атрибутивного
чинника буття всесвіту українства, причому як у рамках
державного кордону країни, так і за її межами у часо-
просторі інших народів світу. Авторська к о н ц е п ц і я,
реалізуючи архетипні нормативи принципу кватерності та
мислевчинкові можливості-засоби вітакультурної
методології, обґрунтовує й епістемологічно удетальнює
чотири логіко-змістових модулі (тобто окремі функціо-
нальні вузли рефлексивної миследіяльності) у ролі за-
садничих способів покрокового розв’язання проблеми
максимально широкого задіяння потенціалу рідної мови
в сучасних, винятково складних, реаліях українського
соціуму. П е р ш и й  крок у цій спіралі свідомісного упрозо-
рення спроможностей українськості становить ситуаційне
осягнення рідної мови як свободи-екзистенції усуб’єкт-
неного українського духу, котрий правдоточить лише йому
притаманною ось-буттєвістю із кожного українця, гурту,
спільності, нації в цілому. Доведено, що рідна мова у
феноменально безкраїх просторах внутрішнього і зов-
нішнього мовлення є живодайне осереддя самозбереження
і розвитку титульної нації й одночасно духовне серце
соціально неозорої українськості, що в екзистенційному
суголоссі організовують та консолідовують українське сус-
пільство через чотири основних канали формоутворення
свідомости – через життя, особистість, учинки, культуру
– і головне з опертям на ресурси та можливості самобутньої
психокультури української ментальності у її субетнічному
розмаїтті і сталій душевній організації, суперечливих
формовиявах сили і слабкості, добра і злості, любови і
ненависти, мудрости й обмеження, потягу до сакрального,
вічного і наповнення реального життя буденним,
приземленим. Д р у г и й крок – це різнобічно вмотивоване
аргументування рідної мови як найважливішої світлиці
української людини й воднораз як священного ресурсу
нації. Обґрунтовано, що в осмисленні сутності і смислу
буття мова відіграє роль домівки, оселі, родинного храму,
де промінить істина у її миследіяльному втіленні – у
живому слові, мовленні, спілкуванні, і де екзистенцію-
вальна думка дає у своєму вактуальненні слово цьому
невимовному змислу й далі заповнює у мовний спосіб
просвіт ось-буттєвості, утверджуючи подієвість істини і
плекаючи сферний потік функціоналів свідомости. Крім
того, фактологічно окреслено вельми потужний мовно-
мовленнєвий ресурс сучасного українства в кількох ас-
пектах: а) у численних еволюційних продуктах миследіяль-
ності українців, що засвідчують культурну зрілість і
складнобарвність їхньої рідної мови; б) у чотиривимірному
мегапросторі накопичення корисних знань про мову і
мовлення в досвіді непересічної української душі і вільного
етнонаціонального духу, що охоплює фонетичний (пись-
мовий) образ, мелодику, ритм і значення (смисл); в) в
інноваційному практикуванні модульно-розвивального
навчання, яке доладно поєднує чотири стратегії управління
освітнім процесом ЗОШ і ЗВО (наукова, дослідна, само-
реалізаційна, вітакультурна) під час викладання навчаль-
них предметів/дисциплін, у тому числі й української мови,
забезпечуючи інтенсивну українізацію свідомости і

психокультурне зростання здобувачів середньої і вищої
освіти. Т р е т і й крок мислерефлексивного вчинення
розкриває потужний евристичний потенціал та унікальні
соціокультурні можливості головного мовно-мисленнєвого
ресурсу українськості – поняттєво-категорійного ладу
(передусім масиву вербальних засобів) свідомого
відповідального співжиття українців у своїй добровільній
зобов’язальності всіх за кожного й кожного за всіх. У цьому
інтерпретаційному ракурсі окреслено вісім, почетвірно
згрупованих, етапів категорійної ґенези (слово, ім’я,
термін, поняття; категорії окремої науки, загальнонаукової
категорії, філософські категорії, категорії культури або
світоглядні універсалії) та здійснено низку авторських
методологічних узагальнень щодо найкращого задіяння
цих засобів для всеохопного розпросторення українсь-
кості; зокрема, подано визначення і призначення поняття,
умови його перетворення в концепт, сформульовано закон
еквівалентності понять, зафіксовано (математично і текстово)
авторську формулу категорії, а також описано архітектоніку,
функції, правила та особливості оперування будь-якою
епістемологічно зрілою категорією. Ч е т в е р т и й крок
полягає у підсумковому рефлексуванні ковітально-екзис-
тенційних ресурсів сучасної української мови, котрі
сьогодні, як і впродовж півтисячолітніх історичних
випробувань, протистоять лінгвоциду, себто мововбивству,
яке нині підтверджують драматичні і трагічні події на полях
як повномасштабної російсько-української війни, так і
війни мовної. Аргументовано, що екзистенційна місія
рідної мови є основоположна, вітально незамінна, свя-
щенна, що підтверджують Біблійні вірші, справжні дос-
тойники української нації, категорійна матриця української
ментальності, етносоціальне та культуротворче призна-
чення національної ідеї. Серед іншого узагальнено, що
письмовий образ становить тіло рідного слова, його
звукове оформлення – психічний стан актуального чи
потенційного мовця, мелодика і ритміка висловлювань –
душу мовлення, а семантика – сам світосяйний дух укра-
їнської мови. Насамкінець висновується, що українська
мова постає у чотирьох вимірах буттєвости нації, а саме
як: 1) ідентифікатор українськості, тобто як єдина,
сутнісна, дійсна, атрибутивна ознака українця; 2) кордон
нації – ментальний, топонімічний, соціокультурний,
психодуховний; 3) влада-панування українців на своїй
священній землі, не догоджаючи на шкоду собі будь-яким
імперіям, союзам, усіляким охлократіям і вождям-
некрофілам; 4) найпотужніша зброя у мовній війні, яку
будь-що треба виграти, і найголовніша свідомісно-духовна
зброя в сьогочасній російсько-українській війні, у якій
потрібно здобути нашу заслужену екзистенційну перемогу.

Ключові слова: Україна, українство, рідна мова, націо-
нальна свідомість, екзистенція-свобода, українськість,
мовлення, мовно-мовленнєвий ресурс, буття, світ, життя,
українська людина, ковітальність, особистість, спіл-
кування, вчинок, національна культура, слово, поняття,
ментальність, психокультура, освітній процес, стратегії
управління, поняттєво-категорійні засоби, формула
категорії, категорійна матриця, українська національна
ідея, лінгвоцид (мововбивство), мовний україноцентризм.

ANNOTATION

Anatolii V. FURMAN.
Linguistic-verbal resources for extending the Ukrainianness.
The study is dedicated to a complex explanation of the prob-

lematics of linguistic-verbal resources of Ukrainianness as
something that was embedded for centuries, something that is
related to a mentality, something socially unique, something
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psychospiritually diverse in its authenticity and elegance, global
in its scale, something that is an attributive factor of the
existence of the Ukrainianness universe both within the frames
of a states border of Ukraine and beyond its borderlines, in the
spacetime of the other nations of the world. The authors
concept, by implementing the archetypical normative of the
quaternity and the cognitive capabilities and tools in the vita-
cultural methodology, substantiates and epistemologically
elaborates on four logical-semantic modules (i.e., on the
separate functional nodes of reflexive cognitive activity) as
fundamental methods for a sequential solving the problem of
as broad as possible utilizing the potential of Ukrainian
language in the modern highly complex realities of Ukrainian
society. The first step in this spiral of conscious clarification of
the Ukrainianness  capabilities is the situational understanding
of the Ukrainian language as the existence-freedom of the
subjectified Ukrainian spirit that remains true only by its
inherent essence that comes from each Ukrainian, from a group,
from a community, and from the nation as a whole. It has been
proven that the native language in the phenomenally boundless
spaces of internal and external verbality is a life-giving center
of self-preservation and development of the titular nation and,
at the same time, the spiritual heart of socially boundless
Ukrainianness, that in the existential unison organize and
consolidate Ukrainian society through four main channels of
consciousness formation – through life, personality, actions,
culture – and most importantly, relying on the resources and
capabilities of the original psycho-culture of the Ukrainian
mentality, in its sub-ethnic diversity and stable spiritual organi-
zation, contradictory formations of strength and weakness, good
and evil, love and hate, wisdom and limitation, the yearning
for the sacred, eternal and the filling a real life with the everyday
and mundane at the same time. The second step is a multifaceted
motivated justification of the native language as the ultimate
room of the Ukrainian person and, at the same time as the
sacred resource of the nation. It was substantiated that in under-
standing the essence and content of being, language plays the
role of a home, a dwelling, a family temple, where the truth is
ought to source in its thought-action embodiment – in a living
word, speech, and communication, and where existential
thought, in its actual meaning, gives the floor to this ineffable
meaning and further fills the space of being-ness in a linguistic
way, affirming the eventfulness of truth and nurturing the
spheric flow of the functionalities of consciousness. In addition,
the very powerful linguistic-verbal resource of modern
Ukrainianness is factually outlined in several aspects: a) in the
numerous evolutionary products of Ukrainians cognitive
activities, which testify to the cultural maturity and complex
coloring of their native language; b) in the four-dimensional
megaspace of accumulating valuable knowledge about langua-
ge and speech in the experience of an extraordinary Ukrainian
soul and a free ethno-national spirit, encompassing phonetic
(written) image, melodics, rhythmics and meaning (sense); c)
in the innovative practice of modular-developmental learning,
which harmoniously combines four strategies for managing
the educational process of secondary schools and higher edu-
cation institutions (scientific, research, self-realization, vita-
cultural) when teaching academic subjects/disciplines, inclu-
ding the Ukrainian language, ensuring intensive Ukrainization
of consciousness and psychocultural growth of secondary and
higher education students. The third step of cognitive reflective
action reveals the powerful heuristic potential and unique
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sociocultural possibilities of the primary linguo-intellectual
resource of Ukrainianness, which is the conceptual and
categorical system (primarily an array of verbal means) of
conscious and responsible coexistence of Ukrainians in their
voluntary obligation of all for one and one for all. Within this
interpretative perspective  eight stages of categorical genesis
are outlined and grouped of four, (word, name, term, concept;
categories of a separate science, general scientific category,
philosophical categories, categories of culture or worldview
universals) and a number methodological generalizations
regarding the best use of these means for the comprehensive
dissemination of Ukrainianness were made by the author; in
particular, the definition and purpose of the notion are given,
the conditions for its transformation into a concept and the law
of the notions equivalence is formulated, along with the author’s
formula of the category being recorded (both mathematically
and textually), and the architectonics, functions, rules, and
features of operating with any epistemologically mature
category being described. The fourth step lies in concluding
reflection on the covital-existential resources of the modern
Ukrainian language, which today, as well as throughout half a
millennium of historical trials, are resisting linguicide, i.e.
language extermination, which is now confirmed by dramatic
and tragic events on the fields of both the full-scale Russian-
Ukrainian war and the language war. It was reasoned that the
existential mission of the native language is fundamental,
irreplaceable, and sacred, as confirmed by Biblical verses,
faithful dignitaries of the Ukrainian nation, the categorical
matrix of the Ukrainian mentality, and the ethnosocial and
cultural-creative purpose of the national idea. Among other
things, it is summarized that the written image constitutes the
body of the native word, its sound design is the mental state of
the actual or potential speaker, the melodics and rhythmics of
utterances constitute the soul of speech, and semantics are
indeed the very luminous spirit of the Ukrainian language. At
the very end,  it is concluded that the Ukrainian language
appears in four dimensions of the nation’s existence, namely
as: 1) the identifier of Ukrainianness, that is, as the only
essential, fundamental, attributive sign of a Ukrainian; 2) the
border of the nation is mental, toponymic, socio-cultural,
psycho-spiritual; 3) the power-dominance of Ukrainians on
their sacred land, not pleasing any empires, unions, all kinds
of ochlocracies and necrophiliac leaders to their detriment; 4)
the most powerful weapon in the language war, which must
be won at all costs, and the most important conscious-spiritual
weapon in the current Russian-Ukrainian war, in which we
must achieve our well-deserved existential victory.

Key words: Ukraine, Ukrainianness, native language, national
consciousness, existence-freedom, Ukrainianness, speech,
linguistic-verbal resource, existence, world, life, Ukrainian indivi-
dual, covitality, personality, communication, deed, national culture,
word, notion, mentality, psychoculture, educational process,
management strategies, conceptual-categorical means, formula
of a category, categorical matrix, Ukrainian national idea,
linguicide (language extermination), linguistic Ukrainocentrism.
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